
 

 

 
KRAJOWA DEKLARACJA WŁAŚCIWOŚCI UŻYTKOWYCH 

NATIONAL DECLARATION OF PERFORMANCE 
Nr  1/05/2023 

 
1. Nazwa i nazwa handlowa wyrobu budowlanego / Name and trade mark of the construction 

product: OŚCIEŻNICE ALUMINIOWE SARA PRO DO DRZWI WEWNĘTRZNYCH  
 

2. Oznaczenie typu wyrobu budowlanego / Designation of the type of construction product: 
OŚCIEŻNICE STAŁE, ALUMINIOWE, BEZPROGOWE SARA PRO DO SKRZYDEŁ PRZYLGOWYCH 
I BEZPRZYLGOWYCH O GRUBOŚCI 40 MM 

 

3. Zamierzone zastosowanie lub zastosowania / Intended use or uses: W OBIEKTACH 
BUDOWLANYCH JAKO DRZWI WEWNĄTRZLOKALOWE 

 

4. Nazwa i adres siedziby producenta oraz miejsce produkcji wyrobu / Name and address of the 
manufacturer's head office and place of production of the product:  
LEON WITAS Sp. z o.o., 42-504 BĘDZIN, UL. DĄBROWSKA 205 

 

5. Nazwa i adres siedziby upoważnionego przedstawiciela, o ile został ustanowiony / Name and 
registered office of the authorized representative, if established: -  

 

6. Krajowy system zastosowany do oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych / National 
system used to assess and verify constancy of performance: SYSTEM 3 

 

7. Krajowa specyfikacja techniczna / National technical specification: 
7a. Polska Norma wyrobu / Polish product standard: -  

Nazwa akredytowanej jednostki certyfikującej, numer akredytacji i numer krajowego certyfikatu 
lub nazwa akredytowanego laboratorium / laboratoriów i numer akredytacji / Name of the 
accredited certification body, accreditation number and national certificate number or the name 

of the accredited laboratory / laboratories and the accreditation number: -  
 

7b. Krajowa ocena techniczna / National Technical Approval: ITB-KOT-2019/1076 wydanie 1 
Jednostka oceny technicznej / Krajowa jednostka oceny technicznej / Technical Assessment 
Unit / National Technical Assessment Unit: INSTYTUT TECHNIKI BUDOWLANEJ, WARSZAWA 

 

   Nazwa akredytowanej jednostki certyfikującej, numer akredytacji i numer certyfikatu / The name 
of the accredited certification body, accreditation number and certificate number: -  

 

8. Deklarowane właściwości użytkowe / Declared performance:  
Zasadnicze charakterystyki wyrobu budowlanego dla 
zamierzonego zastosowania lub zastosowań / 
Essential characteristic of the construction product for 
the intended use or uses 

Deklarowane właściwości 
użytkowe / Declared 
performance 

Uwagi / 
Remarks 

WYTRZYMAŁOŚĆ NA SKRĘCANIE STATYCZNE / 
STATIC TORSION STRENGTH 

PN-EN 948:2000, PN-EN 
1192:2001 

KLASA 2 / 
CLASS 2 

ODPORNOŚĆ NA OBCIĄŻENIE STATYCZNE PIONOWE 
/ RESISTANCE TO VERTICAL STATIC LOAD 

PN-EN 947:2000, PN-EN 
1192:2001 

KLASA 2 i 3 
/ CLASS 2 
AND 3 

ODPORNOŚĆ NA UDERZENIE CIAŁEM MIĘKKIM I 
CIĘŻKIM / RESISTANCE TO SOFT AND HEAVY BODIES 

PN-EN 949:2000, PN-EN 
1192:2001 

KLASA 3 / 
CLASS 3 



ODPORNOŚĆ NA UDERZENIE CIAŁEM TWARDYM / 
HARD BODY IMPACT RESISTANCE 

PN-EN 950:2000, PN-EN 
1192:2001 

KLASA 3 / 
CLASS 3 

ODPORNOŚĆ NA WSTRZĄSY / SHOCK RESISTANCE 
50 CYKLI / 50 CYCLES 
PN-B-06079:1988 

KLASA 2 / 
CLASS 2 

TRWAŁOŚĆ MECHANICZNA / MECHANICAL 
DURABILITY 

20 000 CYKLI / 20 000 CYCLES 
PN-EN 1191:2013-06E, PN-EN 
12400:2004 

KLASA 3 / 
CLASS 3 

9. Właściwości użytkowe określonego powyżej wyrobu są zgodne z wszystkimi wymienionymi w pkt 
8 deklarowanymi właściwościami użytkowymi. Niniejsza Krajowa Deklaracja Właściwości 
Użytkowych wydana zostaje zgodnie z ustawą z dnia 16 kwietnia 2004 r. o wyrobach  
budowlanych, na wyłączną odpowiedzialność producenta. / The performance of the product 
identified above is in accordance with all declared performance claims mentioned in point 8. This 

national declaration of performance is issued in accordance with the Act of 16 April 2004 on 

construction products, under the sole responsibility of the manufacturer. 

 
 
 

W imieniu producenta podpisał / Signed for and on behalf of the manufacturer by: 
 
IWONA WIKAREK-BREGUŁA 
TECHNOLOG / TECHNOLOGIST 
……………………………………………….. 
(imię i nazwisko oraz stanowisko ) 
(name and function) 

 
BĘDZIN, 08/05/2023 
…………………………………………..                 
(miejsce i data wydania)              (podpis)  
(place and date of issue)                              (signature)                  
 
 


